3AKOH

O NOTBPHUBAKY CITOPA3YMA O TrAPAHLINJHU
(ENC 3AJAM 3A IMKBUOAHOCT) USMEBY
PENYBJIUKE CPBUJE, KOJY 3ACTYTA BJITAOA
PENYBJIUKE CPBUJE, MOCTYNAJYHHU NPEKO
MUHUCTAPCTBA ®UHAHCUJA U CASSA
DEPOSITI E PRESTITI S.P.A.

YnaH 1.

Motephyje ce Cnopasym o rapaHumju (EIMNC 3ajam 3a nukBugHOCT) mM3meny
Penybnuke Cpbuje, kojy 3actyna Bnapga Penybnuke CpbGuje, noctynajyhu npeko
MuHuctapctBa dmHaHcuja n Cassa Depositi e Prestiti S.p.A, koju je notnucaH 23.
Maja 2024. rognHe y Pumy n beorpagy, y opuriHany Ha eHrfieCKoM jeauky.

YnaH 2.

Tekct Cnopasyma o rapaHumju (EMNC 3ajam 3a nukBungHocT) u3amehy
Penybnuke Cpbuje, kojy 3actyna Bnapa Penybnuke Cpbuje, noctynajyhu npeko
MwuHuctapctBa ¢uHaHcuja n Cassa Depositi e Prestiti S.p.A, y opurnHany Ha
€HIrMecKoM je3nKy 1y NpeBOAY Ha CPMCKM je3nK rnacu:
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GUARANTEE AGREEMENT

THIS GUARANTEE AGREEMENT (this “Agreement”) is dated 23 May 2024 and is
made between THE REPUBLIC OF SERBIA, REPRESENTED BY THE
GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF SERBIA, ACTING BY AND THROUGH
THE MINISTRY OF FINANCE (the "Guarantor") and CASSA DEPOSITI E
PRESTITI S.P.A. (the "Lender").

PREAMBLE

WHEREAS, the Guarantor and JOINT STOCK COMPANY “ELEKTROPRIVREDA
SRBIJE” BEOGRAD have requested assistance from the Lender in the financing of
part of the Project;

WHEREAS, pursuant to a loan agreement dated on or about the date hereof
between JOINT STOCK COMPANY “ELEKTROPRIVREDA SRBIJE” BEOGRAD as
Borrower (the “Borrower”) and the Lender (the "Loan Agreement"), the Lender has
agreed to make a loan to the Borrower in the amount of EUR 100,000,000 (one
hundred million Euros), subject to the terms and conditions set forth or referred to in
the Loan Agreement, including the condition that the Guarantor guarantees the
obligations of the Borrower under the Loan Agreement as provided in this
Agreement; and

WHEREAS, the Guarantor enters into this Agreement in consideration for (among
other things) the Lender entering into the Loan Agreement.

NOW, THEREFORE, the parties hereby agree as follows:

ARTICLE | - DEFINITIONS

Section 1.01. Definitions

Wherever used in this Agreement (including the Preamble), unless stated
otherwise or the context otherwise requires, the terms defined in the Preamble have
the respective meanings given to them therein, the terms defined in the Loan
Agreement have the respective meanings given to them therein and the following
terms have the following meanings:

"Guarantor's Authorised

Representative" means the Deputy Prime Minister and/or Minister of
Finance of the Guarantor or any other person or persons
authorized by the Government of the Republic of Serbia.



"Specified Amendment" means any amendment to the Loan Agreement that (i)
increases the principal amount of any Loan; (ii) amends
the rate of interest on any Loan; or (iii) extends any Loan
Repayment Date.

Section 1.02 Interpretation

In this Agreement, a reference to a specified Article or Section shall, except
where stated otherwise in this Agreement, be construed as a reference to that
specified Article or Section of this Agreement.

Any reference in this Agreement to the "Loan Agreement" is a reference to
the Loan Agreement as amended, novated, supplemented, extended, restated
(however fundamentally and whether or not more onerously) or replaced and
includes any change in the purpose of, any extension of or any increase in any
facility or the addition of any new facility under the Loan Agreement.

Section 1.03 Third party rights

A person who is not a party to this Agreement has no right under the
Contracts (Rights of Third Parties) Act 1999 to enforce or to enjoy the benefit of any
term of this Agreement.

ARTICLE Il - GUARANTEE; OTHER OBLIGATIONS

Section 2.01 Guarantee
The Guarantor irrevocably and unconditionally:

(@) guarantees to the Lender punctual performance by the Borrower of all the
Borrower's obligations under the Loan Agreement;

(b) undertakes with the Lender that whenever the Borrower does not pay any
amount when due under or in connection with the Loan Agreement, the Guarantor
shall immediately on demand pay that amount as if it was the principal obligor; and

(c) agrees with the Lender that if any obligation guaranteed by it is or becomes
unenforceable, invalid or illegal, it will, as an independent and primary obligation,
indemnify the Lender immediately on demand against any cost, loss or liability it
incurs as a result of the Borrower not paying any amount which would, but for such
unenforceability, invalidity or illegality, have been payable by it under the Loan
Agreement on the date when it would have been due. The amount payable by the
Guarantor under this indemnity will not exceed the amount it would have had to pay
under this Section 2.01 if the amount claimed had been recoverable on the basis of a
guarantee.



Section 2.02 Project Support

Whenever there is reasonable cause to believe that the funds available to the
Borrower will be inadequate to meet the estimated expenditures required for the
carrying out of the Project, the Guarantor shall promptly take measures satisfactory
to the Lender to provide the Borrower, or cause the Borrower to be provided, with
such funds as are needed to meet such expenditures and requirements.

Section 2.03 Other Obligations

(@) The Guarantor shall ensure that appropriate state budget allocations are made
and maintained in sufficient amounts to cover the payment obligations arising under
the Loan Agreement and this Agreement in a timely manner, so as to ensure the
punctual performance of the obligations under the Loan Agreement and this
Agreement.

(b)  Where any action, condition or matter required to be performed, complied with,
achieved or satisfied under the Loan Agreement requires the taking of any action by,
or the approval of, the Guarantor as the sole shareholder of the Borrower, the
Guarantor shall promptly take that action, or give that approval and, without prejudice
to the generality of the foregoing, the Guarantor shall take all action available to it as
the sole shareholder of the Borrower to ensure that the corporate governance
objectives set out in Section 3.01(d)(1) and Section 3.01(d)(2)(D) of the Loan
Agreement are implemented in a timely manner.

(c) As soon as practicable following the execution of the Loan Agreement and this
Agreement, the Guarantor shall announce Serbia’s commitment to phase out the use
of coal as soon as possible and in any case not later than by 31 December 2050 and
this shall be reflected in new or updated versions of national strategic documents.

(d) The Guarantor shall have committed to working on establishing thermal power
plant decommissioning milestones by 31 December 2030.

(e) The Guarantor shall ensure that the Auction 3-Year Plan is issued.

() The Guarantor shall adopt a regulatory framework for renewable energy
auctions in line with the “Clean Energy Package” adopted by the European
Commission and best European practice.

() The Guarantor shall ensure that Serbia’s first renewable energy auction is
launched for not less than 400 MW of wind power capacity, in line with a process and
timetable to be agreed between the Guarantor working in good faith with the
technical advisory team advising the Ministry of Mining and Energy as part of EBRD’s
programme supporting the implementation of renewable energy auctions in Serbia.

(h) The Guarantor shall support any legal and regulatory initiatives (including the
adoption of changes to legislation) required to support the development of the
intraday electricity market and for electricity market coupling in order to increase
market liquidity and competitiveness.

()  The Guarantor shall adopt a NECP by 30 September 2024, which shall provide
for a target of over 45% of renewables in Serbia’s electricity generation mix by 31
December 2030.



() The Guarantor shall support the decarbonisation of the Serbian economy by
recognizing significant potential for improvement of energy efficiency in Republic of
Serbia through improvement of energy efficiency and promoting efficient use of
energy sources, in particular (but without limitation), by supporting activities aimed at
building and strengthening capacities of the Administration for Financing and
Promoting Energy Efficiency for management of European Union funds, development
and promotion of support schemes for energy efficiency investments at higher scale
with specific focus on building renovation.

Section 2.04 Continuing guarantee

The guarantee in Section 2.01 is a continuing guarantee and will extend to the
ultimate balance of sums payable by the Borrower and/or the Guarantor under the
Loan Agreement and this Agreement, regardless of any intermediate payment or
discharge in whole or in part.

Section 2.05 Reinstatement

If any discharge, release or arrangement (whether in respect of the obligations of the
Borrower or any security for those obligations or otherwise) is made by the Lender in
whole or in part on the basis of any payment, security or other disposition which is
avoided or must be restored in insolvency, liquidation, administration or otherwise,
without limitation, then the liability of the Guarantor under this Article 1l will continue
or be reinstated as if the discharge, release or arrangement had not occurred.

Section 2.06 Waiver of defences

The obligations of the Guarantor under this Article Il will not be affected by an act,
omission, matter or thing which, but for this Section 2.06, would reduce, release or
prejudice any of its obligations under this Article Il (without limitation and whether or
not known to it or the Lender) including:

(a) any time, waiver or consent granted to, or composition with, the Borrower, the
Guarantor or any other person;

(b) the release of the Borrower or any other person under the terms of any
composition or arrangement with any creditor of the Borrower;

(c) the taking, variation, compromise, exchange, renewal or release of, or refusal or
neglect to perfect, take up or enforce, any rights against, or security over Assets of,
the Borrower, the Guarantor or any other person or any non-presentation or non-
observance of any formality or other requirement in respect of any instrument or any
failure to realise the full value of any security;

(d) any incapacity or lack of power, authority or legal personality of or dissolution or
change in the members or status of the Borrower or any other person;

(e) any amendment, novation, supplement, extension, restatement (however
fundamental and whether or not more onerous) or replacement of the Loan
Agreement or any other document or security including without limitation any change



in the purpose of, any extension of or any increase in any facility or the addition of
any new facility under the Loan Agreement or other document or security;

() any unenforceability, illegality or invalidity of any obligation of any person under
the Loan Agreement or any other document or security; or

(g) any insolvency or similar proceedings in relation to the Borrower.

Section 2.07 Immediate recourse

The Guarantor waives any right it may have of first requiring the Lender (or any
trustee or agent on its behalf) to proceed against or enforce any other rights or
security or claim payment from any person before claiming from the Guarantor under
this Article Il. This waiver applies irrespective of any law or any provision of any
agreement to the contrary.

Section 2.08 Effectiveness of the Guarantee

This Agreement shall become effective on the date which falls 8 days after its
ratification is published in the Serbian Official Gazette — International Agreements.

Section 2.09 Taxes

All payments to be made by the Guarantor hereunder shall be made free and clear of
and without deduction for or on account of tax unless the Guarantor is required to
make such a payment subject to the deduction or withholding of tax, in which case
the sum payable by the Guarantor (in respect of which such deduction or withholding
is required to be made) shall be increased to the extent necessary to ensure that the
Lender receives a sum net of any deduction or withholding equal to the sum which it
would have received if no such deduction or withholding had been made or required
to be made.

Section 2.10 Consents and Notices

(@) The Lender shall not enter into any Specified Amendment without the
Guarantor’s prior written consent.

(b) The Lender shall provide to the Guarantor prior written notice of any proposed
amendment to the Loan Agreement that is not a Specified Amendment. For the
avoidance of doubt, the prior written consent of the Guarantor is not required for any
amendment to the Loan Agreement that is not a Specified Amendment.



ARTICLE Ill - REPRESENTATIONS

Section 3.01 Private and commercial acts; no immunity
The Guarantor represents and warrants to the Lender that:

(a) its execution of this Agreement constitutes, and its exercise of its rights and
performance of its obligations under this Agreement will constitute, private and
commercial acts done and performed for private and commercial purposes; and

(b) in any proceedings taken in relation to this Agreement, it will not be entitled to
claim for itself or any of its Assets immunity from suit, execution, attachment or other
legal process, except for immunity from enforcement in respect of any present or
future:

(a) "premises of the mission" as such term is defined in the Vienna Convention on
Diplomatic Relations signed in 1961,

(b) "consular premises" as such term is defined in the Vienna Convention on
Consular Relations signed in 1963;

(c) Assets that cannot be in commerce;

(d) military property or military assets and buildings, weapons or equipment
designated for defence, state and public security;

(e) receivables the assignment of which is restricted by law;

(f) natural resources, common use items, grids in public ownership, river basin land
and water facilities in public ownership, protected natural heritage in public ownership
and cultural heritage in public ownership;

(g) real estate in public ownership which is, partly or entirely, used by the authorities
of the Republic of Serbia, autonomous provinces or local self-government for the
purpose of exercising their rights and duties;

(h) the state’s, autonomous province’s or local government’s stocks and shares in
companies and public enterprises, unless the relevant entity consented to the
establishment of a pledge over such stocks or shares; or

() movable or immovable assets of health institutions, unless a mortgage was
established based on the Government’s decision,

(hereinafter: the “Excluded Assets”).
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ARTICLE IV - MISCELLANEOUS

Section 4.01. Notices

Any notice or request required or permitted to be given or made under this
Agreement shall be in writing. Such notice or request shall be deemed to have been
duly given or made when it has been delivered in legible form to the party to which it
is required to be given or made at the party's address specified in this Agreement or
at any other address as the party shall have specified in writing to the party giving the
notice or making the request. Such delivery may be made by hand, mail or in pdf or
similar format by electronic mail at the following addresses:

For the Guarantor:

Ministry of Finance of the Republic of Serbia

20 Kneza MiloSa Street

11000 Belgrade

Serbia

Attention: Deputy Prime Minister and Minister of Finance

Email: kabinet@mfin.qgov.rs

For the Lender:

Cassa Depositi e Prestiti S.P.A. — International Development Cooperation
Department

Via Goito, 4

00185 Rome

Italy

Attention: Portfolio Management - International Cooperation and Development
Finance; Lisbi Carina Valdez, Claudio Aceto

Email: portfoliodevfin@cdp.it;lisbi.valdez@cdp.it;claudio.aceto@cdp.it;
cdpspa@pec.cdp.it

Section 4.02 English Language

Any document delivered pursuant to this Agreement shall be in the English
language. Documents in any other language shall be accompanied by an English
translation thereof certified as being an approved translation and such approved
translation shall be conclusive.

Section 4.03 Assighment

The Guarantor may not assign or transfer, in any manner whatsoever, all or


mailto:kabinet@mfin.gov.rs
mailto:portfoliodevfin@cdp.it
mailto:lisbi.valdez@cdp.it
mailto:claudio.aceto@cdp.it
mailto:cdpspa@pec.cdp.it
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any of its rights and obligations under this Agreement without the prior written
consent of the Lender.

The Lender may, with prior written notification thereof to the Guarantor,
assign or transfer any of its rights or obligations under this Agreement to any other
third party.

Section 4.04 Failure to Exercise Rights

No delay in exercising, or omission to exercise, any right, power or remedy
accruing to either party under this Agreement upon any default shall impair any such
right, power or remedy or be construed to be a waiver thereof or an acquiescence in
such default; nor shall the action of such party in respect of any default, or any
acquiescence in any default, affect or impair any right, power or remedy of such party
in respect of any other or subsequent default.

Section 4.05 Authority to Act

Any action required or permitted to be taken and any documents required or
permitted to be executed under this Agreement by the Guarantor shall be taken or
executed by the Guarantor’s Authorised Representative or such other officer of the
Guarantor as such Guarantor's Authorised Representative shall designate in writing.
The Guarantor shall furnish to the Lender sufficient evidence of the authority and the
authorised specimen signature of each such officer.

Section 4.06 Amendment

This Agreement may be amended by a written instrument signed by the
Guarantor’s Authorised Representative and by a duly authorised officer of the
Lender.
Section 4.07 Execution in Counterparts

This Agreement may be executed in several counterparts, each of which shall
be an original.
Section 4.08 Disclosure

The Lender may disclose this Agreement and any information related to it
(including documents and records regarding the Guarantor and the Project) in
accordance with its policy on access to information, in effect at the time of such
disclosure, and in connection with any dispute or proceeding in relation to, or

involving, the Project or this Agreement, for the purpose of defending, preserving or
enforcing any of the Lender’s rights or interests.

ARTICLE V — ENFORCEMENT

Section 5.01 Governing Law
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This Agreement and any non-contractual obligations arising out of or in
connection with it are governed by English law.

Section 5.02 Arbitration

(@) Arbitration

Subject to paragraph (e) below (Lender's option), any dispute arising out of or in
connection with this Agreement (including a dispute relating to the existence, validity
or termination of this Agreement or any non-contractual obligation arising out of or in
connection with this Agreement) (a "Dispute") shall be referred to and finally
resolved by arbitration under the Arbitration Rules of the London Court of
International Arbitration (LCIA).

(b) Formation of arbitral tribunal, seat and language of arbitration

() The arbitral tribunal shall consist of three arbitrators. The claimant(s),
irrespective of number, shall nhominate jointly one arbitrator; the respondent(s),
irrespective of number, shall nominate jointly the second arbitrator, and a third
arbitrator (who shall act as presiding arbitrator) shall be nominated by the arbitrators
nominated by or on behalf of the claimant(s) and respondent(s) or, in the absence of
agreement on the third arbitrator within 30 days of the date of nhomination of the later
of the two party-nominated arbitrators to be nominated, he shall be chosen by the
LCIA Court (as defined in the Arbitration Rules of the LCIA).

(i)  The seat of arbitration shall be London, England.
(i)  The language of the arbitration shall be English.
(c) Recourse to courts

For the purposes of arbitration pursuant to this section 5.02 (Arbitration), the parties
waive any right of application to determine a preliminary point of law or appeal on a
point of law under Sections 45 and 69 of the Arbitration Act 1996.

(d) Consolidation of arbitrations

(i)  The following shall apply to any disputes arising out of or in connection with this
Agreement and out of or in connection with the Loan Agreement in respect of which a
Request for Arbitration has been delivered (or, where impossible, effectively notified)
to all other parties to the arbitration. In relation to any such disputes if, in the absolute
discretion of the first arbitral tribunal to be appointed in any of the disputes, they are
so closely connected that it is expedient for them to be resolved in the same
proceedings, that arbitral tribunal shall have the power to order that the proceedings
to resolve that dispute shall be consolidated with those to resolve any of the other
disputes, provided that no date for the final hearing of the first arbitration has been
fixed. If that arbitral tribunal so orders, the parties to each dispute which is a subject
of its order shall be treated as having consented to that dispute being finally decided:
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(A) by the arbitral tribunal that ordered the consolidation unless the LCIA decides
that that arbitral tribunal would not be suitable or impartial; and

(B) in accordance with the procedure, at the seat and in the language specified in
the Loan Agreement, save as otherwise agreed by all parties to the consolidated
proceedings or, in the absence of any such agreement, ordered by the arbitral
tribunal in the consolidated proceedings.

Any dispute which is subject to a contractual option to litigate shall only be capable of
consolidation pursuant to this paragraph (i) if:

(C) exercise of the option to which the dispute is subject is no longer permitted
pursuant to the terms upon which the option was granted; or

(D) the right of the option-holder to exercise the option has otherwise been validly
waived.

(i)  Paragraph (i) above shall apply even where powers to consolidate proceedings
exist under any applicable arbitration rules (including those of an arbitral institution)
and, in such circumstances, the provisions of paragraph (i) above shall apply in
addition to those powers.

(e) Lender's option

Before the Lender has delivered to the Registrar of the LCIA Court a Request for
Arbitration or Response as defined in the Arbitration Rules of the LCIA (as the case
may be), the Lender may by notice in writing to the Guarantor require that all
Disputes or a specific Dispute be heard by a court of law. If the Lender gives such
notice, the Dispute to which such notice refers shall be determined in accordance
with section 5.03 (Jurisdiction).

Section 5.03 Jurisdiction

If the Lender issues a notice pursuant to section 5.02(e) (Lender's option), the
provisions of this section 5.03 (Jurisdiction) shall apply.

(@) The courts of England have exclusive jurisdiction to settle any Dispute.

(b) The parties agree that the courts of England are the most appropriate and
convenient courts to settle Disputes and accordingly no party will argue to the
contrary.

(c) Notwithstanding paragraphs (a) and (b) above, the Lender shall not be
prevented from taking proceedings relating to a Dispute in any other courts with
jurisdiction. To the extent allowed by law, the Lender may take concurrent
proceedings in any number of jurisdictions.

Section 5.04 Service of process

Without prejudice to any other mode of service allowed under any relevant
law, the Guarantor:
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(a) irrevocably appoints the Embassy of the Republic of Serbia to the Court of St.
James’s at 28 Belgrave Square, London SW1X 8QB as its agent for service of
process in relation to any proceedings before the English courts in connection with
this Agreement; and

(b) agrees that failure by a process agent to notify the Guarantor of the process will
not invalidate the proceedings concerned.

If any person appointed as an agent for service of process is unable for any reason
to act as agent for service of process, the Guarantor shall immediately (and in any
event within five (5) days of such event taking place) appoint another agent on terms
acceptable to the Lender. Failing this, the Lender may appoint another agent for this
purpose.

Section 5.05 Waiver Of Immunity

(@) The Guarantor irrevocably waives generally all immunity it or its Assets may
otherwise have in any jurisdiction, including, without limitation, immunity in respect of:

(i) jurisdiction of any court or tribunal;
(i) service of process;

(i) the giving of any relief by way of injunction or order for specific
performance or for the recovery of any of its Assets;

(iv) the issue of any process against any of its Assets for the enforcement of
a judgement or, in an action in rem, for the arrest, detention or sale of any of
its Assets; and

(v) any process for execution of any award or judgment against any of its
Assets.

(b) The Guarantor agrees that in any proceedings in England this waiver shall have
the fullest scope permitted by the English State Immunity Act 1978 and that this
waiver is intended to be irrevocable for the purposes of the English State Immunity
Act 1978.

(c) Without limitation to paragraphs (a) and (b) above, in respect of any proceedings
arising out of or in connection with the enforcement and/or execution of any award or
judgement made against it, the Guarantor hereby submits to the jurisdiction of any
court in which any such proceedings are brought.

The Guarantor does not waive any immunity from enforcement in respect of any
Excluded Assets.

IN WITNESS WHEREOF the parties hereto, acting through their duly authorised
representatives, have caused this Agreement to be signed in six copies as of the day
and year first above written.
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THE REPUBLIC OF SERBIA, REPRESENTED BY THE GOVERNMENT OF THE

REPUBLIC OF SERBIA, ACTING BY AND THROUGH THE MINISTRY OF
FINANCE

By:

Name: SINISA MALI
Title: FIRST DEPUTY PRIME MINISTER AND MINISTER OF FINANCE
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CASSA DEPOSITI E PRESTITI S.P.A.

By:

Name: PAOLO LOMBARDO
Title: DIRECTOR OF INTERNATIONAL DEVELOPMENT COOPERATION
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CNOPA3YM O TrAPAHLUNJU

ENC 3ajam 3a nukBngHocT

navehy

PENYBJIMKE CPBUJE,
KOJY 3ACTYINA BJ1AOA PENYBJIMKE CPBUJE,
NOCTYNAJYHU NPEKO MUHUCTAPCTBA ®UHAHCUJA

CASSA DEPOSITI E PRESTITI S.P.A.

23. maj 2024. rognHe



18

CAJIPIKAJ

WIAH | - JEOUHULIMTE.......c..oi i
Onerbak 1.01  JICPUHUIIHJC. .....ooviieiiiieeiiieie et
OLEIBAK 1.02 TYMAUCHDE. . eeeeiiuiiiieeiiiiiitieeeiiiie e s st ee e st e e e st e e s sirr e e s b e e e s nnnees
Onespak 1.03 TIpaBa TPENE CTPAHE. ......cccveeriieiieeiieeiieeiieeiee et

WIAH Il - TAPAHIIMJA; IPYTE OBABES3E.......ccoiiiiiie e
Onerbak 2.01 TaPAHIIH]Au..ccvveiiiiieiiiee sttt siee st eennaee e e
Onespak 2.02 TIPOJEKTHA TIOMPIITKA ....eevveenereenreenereenseenereeseessseessesssseessessnsesssesanes
Onerbak 2.03 JIPYTE O0QBE3E .....uveeevieeeiieeeireeeieiesieeesieeesnbeessnbeesssneesssseesssneeans
Onesbak 2.04 KOHTHUHYHTET TAPAHIIHJC ..oevveenrrerereeneeesireaieesineasesssessssesssnessseees
Onerpak 2.05 OOHOBA BaKEHA ['aAPAHIIHIC .....vvveeevieeiieeeiee e
Onespak 2.06 OOPULAEHE OJT OJIOPAHE ..eeeuvvveiurrieiireesireesieeesbeeessreessnneessseeesnseeas
Onespak 2.07 HEHMOCPEIIHU PETPEC ..vvvvrrireiiirieiirieiiiiesieeesiesesnesssinesssineessnnee s
Onespak 2.08 Crymname Ha CHATY [aPaAHIIH]C ...ocvievieeiiieiieeie e
OnEIbaK 2.09 TIOPE3H ..vvvviiiiiiiiieiiiiiee ettt sbne e e ans
Onespak 2.10 CarIaCHOCTH U OOABEIIITEEBA ........ccvvereesirvreeessirvereeesaisreeeesansneeeeans

YJIAH Il - U3JABE
Opespak 3.01 [IpuBaTHU U KOMEPLUJATHH AKTH; 0€3 UMYHUTETA ..eoevvvervreanreennne

UJIAH IV - OCTAJIE OLPEIBE... ...t
OnesbaK 4.01. OOABEIITECHDA. .. .veevveerieeitriesireaieesieeestesssreestessseeesseeaseesseeeseessneenes
Onerbak 4.02 EHITIECKH JEBHK ....ooveeruririeieireessreateesneesseessseessesssseessessneessessneeses
OneibaK 4.03 VCTYIAE ...vvevveiieieiie it nes
Onespak 4.04 HEOCTBAPUBAEGE IIPABA ....ceevuvveerureeeniiieeniieeesreiesnesasinesasnnesssnneenns
Onerpak 4.05 OBIIAINEEHE 38 TETTOBAEDE ...coeevveeenneeeeeerieererieseeeesseesssrinseseesseeens
Onerpak 4.06 VI3BMEHE M IOTIYHE ......eeuvieiieniieeniieeiieeiiiesiis s
Onespak 4.07 BPOj TPUMEPAKA ...ccuvveeeuerreeiieeaireenieeesieeesreeesineessreesssseessseeesnens
Onempak 4.08 O0JaBA TOMATAKA ....cccuveeuereeurienieeeieesireeseesaeeesteesseesseesreesseeaseees

YJIAH V - U3BPUIELE

Opespak 5.01 MEPOIABHO MPABO ......cccvviiiiiiiieiiiiiiie s
Onesbak 5.02 APOUTPAMKA ...eeevveerrreeeieeeiiieeiieeenieeesieeesseeesseeesseeensseesnnnes

Onesbak 5.03 HAIIEIKHOCT ...ocouvviiiiiiiiiiiie ittt
Onesbak 5.04 YPYUCHHE TTHCMEHA ....eeeivvveeiieieiieeesiieeesiieeesireesssseesssneesssneesnsseesns
Opempak 5.05 OOpULAEKE OF HMYHHUTETA ....oovviiiiriirieiis i siessnns s snesssesssnee s



19

CMOPA3YM O rAPAHLUNJHN

OBAJ CINOPA3YM O T'APAHUWNJIWN (parbe: ,Cnopa3yM”), 3akrbyyeH 23. maja 2024.
roanHe PENMYBIIMKE CPBUJE KOJY 3ACTYMNA BIAOA PEMYBIIMKE CPBUJE,
NOCTYNAJYRN TNMPEKO MWHUCTAPCTBA ®UHAHCWJA (parse: ,FapaHT”) n
CASSA DEPOSITI E PRESTITI S.P.A. (narse: ,3ajmoaaBau’).

NMPEAMBYIJA

UMAJYRU Y BUOY QOA cy Tlapant wn AKUMOHAPCKO OPYWTBO
“‘ENEKTPOMNPUBPELOA CPBUJE” BEOIPAL 3atpaxunu nomoh of 3ajmogasua 3a
dmHaHcupare gena lNpojekTa;

BYOAYHU [A je y cknagy ca yroBopom O 3ajMy, O4 OBOr Uiv NpMBNmkKHor Tor gatyma
navehy AKLLMOHAPCKOI OPYLWTBA ,EJIEKTPOMNPUBPELA CPBEUNJE” BEOIPAL
kao 3ajmonpumua (garoe: ,3ajmonpumad’) n 3ajmogaeua (garoe: ,Yrosop o 3ajmy’),
3ajmogasal npuctao ga ogobpm 3ajam 3ajmonpumuy y n3Hocy og 100.000.000 espa
(cto munuoHa eBpa), y ckragy ca ycrioBumMa HaBedeHUM Yy YroBopy O 3ajmy,
yKIiby4yjyhu n ycrioB ga MapaHT rapaHTyje 3a obaBese 3ajmonpumMua npema Yrosopy
0 3ajMmy Kkako je npegeuheHo osum Cnopasymom; u

Y3UMAJYHU Y OB3UP [A MapaHT cknana osaj Cnopasym nmajyhu y sugy (uamehy
ocTtanor) ga 3ajmogasal, ckinana Yroeop o 3ajmy.

Y CKINNALY CA HABEOEHWM, ctpaHe cy carnacHe ca cnegehum:

YJNAH | - AEOUHULINJE

Opemsak 1.01 OedumHuumje

'Ooe rog fa ce kopucte y oBom Cnopasymy (ykrbydyjyhn u Npeambyny), ocum
ako Huje gpyrayuvje HaBeJeHO WM M3 KOHTEKCTa npousnasu gpyraduvje, TepMuHU
aedvHucanmn y MNMpeambynn nmajy ogroeapajyha 3Hadewa koja Cy MM garta y h0j,
TepMuUHN gedmHucaHn y YroBopy o 3ajMy Mmajy ogrosapajyha 3Hayena Koja cy um
Aartay keMy, a HapegHu TepMrHM uMa crnegeha 3Havema:

,OoBnawheHu npeagcraBHUK

MapaHTa’ O3HavyaBa noTnpeacegHuka Bnage w/vnun MuHucTpa
uHaHcuja apaHTa vnu 6uno koje Opyro nvue wnu
nuua osnawheHa og ctpaHe Bnage Penybnuke Cpbuije.

,[locebHa nameHa’ 3HauKn cBaKy M3MeHy Yrosopa o 3ajmy koja (i) noBehasa
M3HOC rmasHuuUe ceakor 3ajma; (i) Merwa kamaTHy cTony
6uno kor 3ajma; unu (iii) npoayxasa 6uno koju OJatym
oTnnaTte 3ajma.

Opemvak 1.02 Tymauerwe
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Y oBom Cnopasymy, ynyhmBawe Ha ogpehenHn YUnaH unu Opgervak he ce,
OCMM akKo je apyrayvje HaBegeHo y oBom Criopasymy, TyMaunTu kao ynyhusamwe Ha
Taj KOHKPETaH YnaH unu ogerbak oor Cnopasyma.

Csako nosuBarwe y oBom Crnopasymy Ha ,YroBop o 3ajMy”’ cmatpahe ce
ynyhrBaweM Ha YroBop O 3ajMy y LIefIoCTU U aKo je€ U3MEHEH, YCTYMNIbeH, AOMYH-EH,
NPOLUMPEH, NpenHaveH (Ma KOMMKO CYLUTMHCKM 1 6e3 ob63npa Ha onTepehewe) nnu
3aMeteH U YKIbydvyje OMNO KOjy NMPOMEHY CBpxe, npoayxewe unn nosehane
noctojehe kpeautHe nWHWjEe WNWM JoOaBake HOBE KPeaWTHE INUHWje Yy CKrony
Yrosopa o 3ajmy.

Opemak 1.03 lNpaBa Tpehe cTpaHe

Jlnue koje Huje cTpaHa y oBom Criopasymy Hema npaso fa, npeMa 3akoHy O
yrosopuma (MNpaBa Tpehux crtpaHa) n3 1999. rogmHe, cnpoBoAM UNW Aa yxXuBa Yy
norogHoctMma 6uno koje ogpenbe oeor Cnopasyma.

YJ1AH Il - TAPAHLUWUJA; OPYTE OBABE3E

Opermbak 2.01 MapaHuwmja
"apaHT Heono3neo 1 6e3yCrnoBHO:

(a) rapaHTyje 3ajmogaBuy ypeaHO u3Bpllewe cBux obaeesa 3ajmonpumua npema
YroBopy 0 3ajmy;

(6) npeysanma obaBe3y npema 3ajModaBUy Aa CBakM NyT kaga 3ajmonpumau, He
nnatu 6uno koju gocnenu M3HOC NpemMa UNu y Besn ca YroBopom O 3ajMy, [apaHT
ogMax Ha 3axTeB NaTh Taj U3HOC Kao Aa je rMaBHU OYXKHUK; U

(u) carnacaH je ca 3ajmogasuem ga he, ako 6uno koja obaBesa 3a kojy rapaHTtyje
Oygoe vnu nocrtaHe HecnpoBOAMBa, HeBaxeha UNM He3akoHWTa, Kao He3aBUCHY U
npumapHy obaBe3y, oamMax Ha 3axTeB HagokHaauTh 3ajmogaBua 3a 6uno koju
Tpowak, ryéutak nnn obaeesy KOjy CTEekHe Kao pesynTtar Tora wrto 3ajmonpumaly
HWje NnaTMo HUKakaB WM3HOC Koju OM BUO AyxaH npema YroBopy O 3ajMy Ha OaH
pocneha, ga Huje Guno crnyyaja TakBe HECNPOBOAMBOCTW, HEBanNWAHOCTU WUIK
He3akoHUTOCTU. WN3HOC koju [apaHT nnaha no OCHOBY OBe HadokHage Hehe
npemMallnTn U3HOC Koju Bu [apaHT Mopao fa nnatu y cknagy ca oBum Ogerbkom
2.01 pa je TpaxkeHu n3HoC 6O HaJOKHAAUB HA OCHOBY rapaHuuje.

Operbak 2.02 MNMpojekTHa noapLuKa

Kaga rog noctoju pasymaH OCHOB fa ce Bepyje Kako he cpefcrtBa cTaBrbeHa
Ha pacnonarake 3ajMmonpumuy 6uTM HeagekBaTHa [a MOKpPUjy MpoueHeHe
TpoLwkoBe nNoTpebHe 3a nssohewe lNpojekta, MapaHT he ogmax npeay3eTn mepe Koje
cy 3apgoBorbaBajyhe 3a 3ajmogasua ga o6e3beaun unu omoryhm 3ajmonpumuy ga my
Oyny obesbeheHa cpenctea koja cy notpebHa ga ce ucnnarte TakBu pacxoaun u
noTpaxvBama.

Opermvak 2.03 [ipyre o6aBese
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(a) MapaHT he obe3beantn goa ce ogroBapajyha usgajarwa M3 gpxasHor Oyyeta
BpLE W ogpXaeajy Yy AOBOSbHMM M3HOCMMa Oa GnaroBpemMeHO nokpujy obasese
nnahawa Koje npomsunnase M3 Yrosopa o 3ajMy m oBor Cnopasyma, kako 6u ce
ocuryparno ypeaHo ussplaBsake obasesa 13 Yrosopa o 3ajmy 1 osor Cnopasyma.

(6) Y cnyyajy kaga ce 3a 6uno kojy paghy, YCroB Ui CTBap Koje 3axTeBajy Aa ce
n3BpLUEe, MUCNyHe, NOCTUrHY UM OOCTUrHY Yy CKnagy ca YroBopom O 3ajMy 3axTeBa
npegysumarwe Ouno kakBe pagwe of cTpaHe [@apaHTa kao jeguHoOr akuuoHapa
3ajmonpumMua, nnm weroso ogobpewe, MapaHT he ogmax npegyseTn Ty pagkwy nnm
Aatn ogobperse 1, He goBoaehu y NuTakwe onwTOCT NPETXOAHO HaBeaeHor, apaHT
he npenys3eT cBe pagwe Koje Cy My Ha pacnonaraky Kao jeUHOM akuMoHapy
3ajmonpvmMua Kako Ou ocurypao ga Cce UWIbeBM KOPMOpPaTUBHOr YynpaBrbaka
HaBegeHn y Opgerbky 3.01(a)(1) n Ogervak 3.01(a)(2)(0) Yroeopa o 3ajmy cnpoBoge
©naroBpemeHo.

(u) HakoH notnucmBawa YrosBopa O 3ajMy u oBor Cnopasyma, kaga 6yge 6Guno
n3eoa/bmBo, [apaHT he obGjaButm onpegerbewe CpbOuje Oa NOCTEMNEHO YKUHE
ynoTpeby yriba WTo je npe moryhe, a y cBakoM cryyajy HajkacHuje oo 31. geuembpa
2050. roguHe, kao U ga he ce TO ogpasvTM Ha HOBE WM axypupaHe Bepauje
HaUMOHarnHMX CTpaTeLkux JoKyMeHaTa.

(8) FapaHT ce ob6aBesyje ga he paguMTU Ha ycnocTaBibaky MNpPeEKpeTHMUa 3a
3aTBapare TepmoenekTpaHa go 31. aeuembpa 2030. rogunHe.

(e) MapaHT he ocurypaTin goHoLWeHe AyKLMjCKOT TPOroAuLLH-Er nraHa.

(b)MapaHT he ycBOjUTM perynaTtopHM OKBUP 3a aykuunje OOHOBIbMBUX M3BOpa
eHeprvje y cknagy ca ,[lakeTom 4ncte eHepruje“ koju je yceojuna EBponcka
KoMucuja n HajborbOM eBPOMNCKOM MPaKCOM.

(r) MapaHT he ob6e3beantn ga ce npBa aykumja obHoBIbMBE eHepruje y Cpbuju
nokpeHe 3a Hajmarwbe 400 MB cHare BeTpa, y cknagy ca npoLecoM M pacnopeaom
Koju he y nobpoj Bepu goroBoputn MapaHT ca TEXHUYKUM CaBETOL4ABHMM TUMOM KOju
caBeTyje MuHucTapcTBO pygapcTBa U eHepretuke kao geo EBP[ nporpama koju
nogpxxaea crnposofhewe aykuunja 06HOBILMBUX M3BOpa eHepruje y Cpbuju.

(x) MapaHT he nogpxaTu CBe 3aKOHCKE M perynatopHe uHuumnjatuee (Ykibydyjyhu
yCBajar€e 3aKOHCKMX n3MeHa) noTpedHe 3a NoApLUKYy pa3Bojy KpaTKOPOYHOr TPXKULLITA
eneKkTpUYHE €eHepruje u 3a Ccnajawbe TPXULWTA EeneKkTpU4He eHeprvje y uurby
noBehara NMMKBMOHOCTU N KOHKYPEHTHOCTU TPXMLUTA.

(n) FapaHT he ycBojutn HEKI (HaunoHanHu eHepreTckn n knumatcku nnad) go 30.
centembpa 2024. roguHe, Koju he noctaBuUTU UUIb yKIbyumBarwa o4 npeko 45%
OBGHOBIBMBMX U3BOPA Y NPOU3BOAHOM MUKCY enekTpuyHe eHepruje y Cpbuju go 31.
aeuembpa 2030. roguHe.

() TapaHT he nogpxaTn aekapboHusauunjy npuspeae Cpbuje Kpo3 npenos3HaBawe
3Ha4ajHor noTeHuujana 3a yHanpehewe eHepreTcke ecdpmkacHocTn y Penybnuum
Cpbuju nytem yHanpehewa eHepreTcke edukacHOCTM U NpPoMoOBUCaka eduKacHor
kopuwherwa wn3Bopa eHeprvje, nocebHo (anm 6e3 orpaHuyera) noapKaBareM
aKTMBHOCTU YCMEpEeHWX Ha u3rpagwy W jayawe Kanauuteta Ynpase 3a
duHaHCcUpake U yHanpehewe eHepreTcke egukacHOCTM 3a  ynpaBibake
doHaoBmMMa EBporicke yHuje, pasBoj 1 npoMoLmjy Lema noapLike UHBectuumjama y
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eHepreTcky edmkacHocT y Behem obumy ca nocebHMM (POKYCOM Ha peHoBupar-e
3rpaga.

Operbak 2.04 KOHTMHYUTET rapaHumje

MapaHumja y Ogerbky 2.01 je TpajHa rapaHumja n npowmpyje ce Ao Kpajwer bmnaHca
n3Hoca Koju nnaha 3ajmonpumal, n/wunu MapaHT npema YroBopy O 3ajMy M OBOM
Cnopasymy, 6e3 o63upa Ha 6uno kakBo Mehynnahawe wunu ocnobahawe oA
nnahawa y UennHu unn AenmMmMm4yHo.

Opersak 2.05 O6HoBa Baxewa NapaHumje

Ykonuko je 3ajmMogaBay y UENWHM WX OENUMUYHO  M3BPLUIMO OUNO  KakBo
oTnywTtawe, ocnobahawe wunu gpyrv apaHxmaH (6uno y Be3n ca obaBesama
3ajmonpumMua nnm 6uno kojum cpeacTBom obesbefera 3a Te obaBese unu Ha gpyru
HaunH), No ocHoBy 6uno kakeor nnahawa, m3Bpwena obesbeherwa wnu gpyror
pacnonaraka koje je msberHyto mnm mopa 6utm BpaheHo y NOCTYnNKy cTedvaja,
nvKBMaaumje, peopraHmsaumje UnNn Ha HeKN Apyrn HavmH, 6e3 orpaHuyersa, oHaa ce
0OroBopHOCT [apaHTa y cknagy ca YnaHom |l HacTaBrba MM NOHOBO YCMOCTaBIba
Kao ga otnycta, ocnobahara unu gpyror aparxmaHa Huje 6uno.

Opermbak 2.06 Ogpuuame og ogbpaHe

Ha obGaeese [apaHTa npema oBom Ynany Il Hehe yTuuaTtn pagwa, NnponycT, cTBap
UNN Ha4MH Ha koju 6um ce, ocnm 3a oBaj Opervak 2.06, cmawune, ocnobogune unu
yrposune 6uno Koje oa weroBmx obasesa y cknagy ca YnaHom Il (6e3 orpaHuyersa
4a Inv je nnu Huje nosHaTto NapaHTy HU 3ajMogaBuy), ykibyuyjyhu:

(a) 6uno koje Bpeme, ogpuvuake UM gaTta carnacHoCT MM NOCTUrHyT AOroBop ca
3ajmonpumMuem, MapaHTom unu 6uno Kojum apyrum nuuem;

(6) ocnobaharwe 3ajmonpumua mnu Guno Kor gpyror nuua npema ycrnosuma 6uno
KakBOI 0roBopa Unn apaHxxmaHa ca 6uno kojum kpegmutopom 3ajmonpmumMua;

(1) Npeysnmare, M3MEHY, KOMMPOMUC, pa3MeHy, obOHaBrbawe unu ocnobahame,
nnn opbuvjakse Ny 3aHemMapuBake Aa ce ycaBpLuu, Npey3me UnmM UCKOpUCTU Buno
Koje npaBo unu cpeactBo obesbeherwa npotvme MimoBuHe 3ajmonpumua, MapaHTa
unu 6uno kor gpyror nuua unn 6uMno Koje Apyro nponyliTake UM HEenowToBawe
6uno koje popmanHoOCTU U Apyror 3axTeBa y Be3n ca OMno KOjuM MHCTPYMEHTOM
unn 6MnNo Koju Heycnex fa ce peanuayje nyHa BpeaHOCT OGuno Koje xaptuje oA
BPEAHOCTY;

(8) Buno kakBy HecnoCoBHOCT MNM HegocTaTak BNacTW, osrawhexwa unu npasHor
cybjekTmBuTETa UMW NpecTaHka UM NPoMeHy YnaHoBa unu cratyca 3ajMonpumua
unu 6mno Kor gpyror nmua;

(e) ceaky u3meHy, npoMeHy cybjekaTta, OOMyHy, Mpoayxeke, npevHadverwe (Ma
KOIMMKO CYLUTUHCKM 1 6e3 063npa Ha onTepehere) nnmn saameHy Yrosopa o 3ajMy unm
6uno Kkor apyror AOKyMeHTa wunu cpeactBa obesbehewa, ykbyyyjyhn 6e3
orpaHmyera OmMnNo kakBy MPOMEHY CBpPXe, MpoAyxewe unu 6uno koje nosehare
noctojehe KpeaAnTHe NUHKUje NNn JofaBake HOBe KpeauTHe NuHuje npema YroBopy o
3ajMy Unun gpyrom OOKYMEHTY unm cpenctey o6esbehersa;
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(p)6uno kKakBy HecnpoBOAMBOCT, HE3aKOHUTOCT WU HeBanugHOCT Ouno Koje
obaBe3e 6mno kor nuua npema YroBopy O 3ajMy unvm 6uno Kom gpyrom AOKYMEHTY
unu cpenctey obesbehemnsa;

(r) cTevajHu unu cnuyaH NocTynak y Be3un ca 3ajMonpuMLUEM.

Opemvak 2.07 HenocpepnaH perpec

lapaHT ce ogpuye OUNO KakBor MpaBa Ha OCHOBY KOjer MOXe 3axTeBaTu 0f
3ajmogasua (1nm 6uno Kor NOBEPEHMKA U areHTa y HeroBo MMe) ga npBo NoKpeHe
noctynak, cnposege 6uno koja gpyra npasa, u3BpLKN cpeacTtBo obesbehera unm
3axTeBa ucnnaTty o 6Mno Kor nuua npe Hero LWTO TO o4 Hera 3aTpaxu, No OBOM
UnaHy Il. OBo ogpuuare ce npumernsyje 6e3 o63mpa Ha BMIo Koju 3aKoH unn Guno
KOjy cynpoTHy oapenby 6mno kor cnopasyma.

Opermbak 2.08 Ctynawe Ha cHary MNapaHumje

OBaj Cnopasym cTyna Ha cHary 8 gaHa of gaHa objaBe werose paTudukaumje y
Cniyx6eHom rnacHuky Cpbuje - MefhyHapoaHu yroBopw.

Opermbak 2.09 MNMopesn

Cge ucnnarte koje MapaHT n3BpLum y cknagy ca osum Cnopasymom 6uhe ocnoboheHe
TepeTa 1 6e3 ogbuTKa 3a UnM Ha padvyH nopesa ocuUM ako je oA [apaHTa 3axTeBaHo
Aa TakBo nnahawe y4YnHM MOANOXHMM OAOUTKY Unu 3agpXaBaky nopesa, y KoM
cny4ajy nsHoc koju nnaha MapaHT (y Be3n ca Kojum je noTpebGHO M3BPLUMTU Takas
ogbutak mnu 3agpxaBamwe) he ce noeehatm y HeonxogHo] Mepu kako ©6u ce
06e36eauno ga 3ajmogaeau, NMpMMM CyMy HETO oAbuTKa Mnn 3agpKaBaka jegHaky
N3HOCY Koju Bu NpuMMo ga TakaB oabuTak unu 3agpxaBarbe HUje M3BPLLUEHO UMK je
noTpebHO ga ce N3BpLIn.

Opemak 2.10 CarnacHocTu n obaBeLlTeHa

(a) 3ajmopaeay, Hehe ynasuTtu HK Yy jegHy NocebHy nameHy 6e3 npeTxogHe NMCMeHe
carnacHocTtu NapaHTa.

(6) 3ajmopaeay, he goctaButu NapaHTy NPeTXO04HO NMUMCMEHO obaBeLLTEHE O CBaKOj
npeanoxeHoj mM3aMeHW YroBopa O 3ajMy Kkoja Huje [locebHa wu3ameHa. Paaum

nsberaBara CyMhe, NpeTxofHa NMUCMeHa carnmacHocT [apaHTa Huje noTpebHa 3a
6u1no Kojy nameHy Yrosopa o 3ajmy Koja Huje lNocebHa namena.

YJ1AH Ill - USJABE

Opervak 3.01 NMpuBaTHM U KOMepUUjanHu akTu; 6e3 UMyHuUTeTa
apaHT usjaBrbyje 1 rapaHTyje 3ajmogasuy Aa:

(a) weroso uaBpliewe oBor Cnopasyma npeacTaBrba, a HEroBO OCTBapUBaH-€
npasa U U3BplUaBake obasesa no osoMm Cropasymy he npeacraerbaTu, npMBaTHe U
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KoMepuujanHe pagHe Koje ce BpLUE U CNpOoBOAeE Y NpuBaTHE N KOMepLuMjanHe CBpXe;
n

(6) y 6uno koM MOCTYnNKy Koju ce Bogu y Besu ca oBum Cnopasymom, Hehe GuTu
oenawheH ga 3axreea 3a cebe unm 6mno Kojy ceojy MIMOBMHY MMYHUTET o4 TyxOe,
N3BpLUEH-A, 3anneHe UnNu apyror NpaBHOr NpoLueca, OCUM MMYHUTETa Of, U3BpLUEH-A
no NUTaky cagallkwmnx unu byagyhnx:

(a) ,npocTtopuja gunnomaTcKor npeacTaBHMLLTBA”, Kako je AeduHucaHo beuykom
KOHBEHLMjOM O ANNNOMaTCKMM OHOCKMMa Koja je noTnucaHa 1961. roguHe;

(6) ,koH3ynapHux npocTopuja”’, Kako je pAeduHucaHo beykoMm KoHBeHUMjoM O
KOH3yrnapHMM ofHocuMa noTtnucaHom 1963. roguHe;

(1) ImoBuMHE KOjOM Ce He MOXe TproeaTu;

(n) BOjHE uMOBMHE wnNWM BOjHUX cpeAacTaBa, unu objekata, opyxja u onpeme
HamMmeh-eHe oabpaHu, ap>XaBHOj 1 jaBHO] 6e3begHOCTY;

(e) noTpaxvBara Ynju NPEHOC je orpaHNYeH 3aKOHOM,;

(b) npupogHux pecypca, npegMeTa 3a ONWTY YnoTpeby, Mpexa Yy jaBHOM
BNacHUWTBY, peyHnx OaceHa u BogHux objekata y jaBHOj CBOjuHM, 3awTuheHe
npupogHe balTUHE Y jaBHOj CBOjMHU, Kao U KynTypHe GaluTuHE Y jaBHOj CBOjUHN;

(r) HenoKpeTHOCTW y jaBHOj CBOjUHM, KOje, NOTMYHO v AeNMMUYHO, KOPUCTE BracTu
Peny6nuke Cpbuje, ayTOHOMHWUX MOKpajuHa Unu nokanHux camoyrnpasa 3a notpebe
ocTBapuBara CBOjux nNpasa u obaBesa;

(x) akumja n ygoena gpxase, ayTOHOMHE MOKpajuHe WU rfokarHe camoyrnpase U
akuvja n ygena y KoMnaHvjama M jaBHUM npegysehuMma, OCMM ako HaarexHa
WMHCTUTYyUMja He NpUCTaHe Ha ycrnocTaBrbakwe 3anore Ha TUM akuvjama u ygenuma,
nnu

(1) NOKpeTHE W HENOKPeTHE WMOBMHE 3[PaBCTBEHWUX WHCTUTyUMja, OCUM ako
XMMoTeKa Huje ycnocTaBrbeHa Ha OCHOBY oanyke Brnage;

(narce: ,U3y3eTta nmoBUHA").

UJ1AH IV - OCTAJIE OOAPEABE

Opemak 4.01 ObaBelwuTerwa

CBako obaBeluTeEHE MM 3axXTEB KOjU Ce TpaXu UMW Koju [O3BOSbaBa Aa ce
Aa vnu ynytm y cknagy ca osuMm Cnopasymom 6uhe y nucaHoj dopmu. Takso
obaBellTewe UK 3axTeB he ce cmatpaTu NPONUCHO AaTum unu ynyheHum kaga je
OOCTaBIbLEHO Y YNTIBMBOM OBMMKY CTpaHWU Kojoj ce Tpeba nogHeTn mnu nocnatu Ha
agpecy Koja je HaBegeHa y oBoMm Cnopasymy unv Ha 6uno kojy apyry agpecy o Kojoj
je cTpaHa gyXxHa ga y nmcaHoj popmmu obaBecTun CTpaHy koja faje obaBeluTere unm
noaHocK 3axTeB. TakBa [OCTaBa Ce MOXe U3BPLUMTM PYYHO, NMOLITOM UK y nad unu
CNU4HOM cpopmaTy NyTEM erekTpoHCKe noLwuTe Ha cnegehe agpece:
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3a NapaHTa:

MwuHuctapcTBo hmHaHcuja Penybnmke Cpbuje

yn. Knesa Munowa 6p. 20

11000 Beorpag

Cpbuja

3a: Npeu notnpenceaHnk Bnage n MuHuctap domHaHcumja

Email: kabinet@mfin.gov.rs

3a 3ajmogasua:
Cassa Depositi e Prestiti S.P.A. - [lenapTmaH 3a mefjyHapoaHy pa3BojHy capagtby

Via Goito, 4 - 00185 Rome
Italy

3a: lNMopTtdonmo meHaLMmeHT - MehyHapoaHa capagha u pasBojHO (bMHaHCUpAHE;
Lisbi Carina Valdez, Claudio Aceto

Email:portfoliodevfin@cdp.it; lisbi.valdez@cdp.it; claudio.aceto@cdp.it;
cdpspa@pec.cdp.it

Operbak 4.02 EHrnecku jesuk

CBakn JOKYMEHT KOju je OOCTaBIibeH y cknagy ca oBumM Crniopasymom 6uhe Ha
eHrneckom jeaunky. [lokymeHta Ha 6uno kom gpyrom jesuky 6uhe npaheHa HUXOBMM
NPeBOAOM Ha EHINECKM, KOju je oBepeH kao ofobpeH NnpeBoa 1, Kao Takas, o4obpeHn
npesog he 6GUTK KOHa4aH.

Opemvak 4.03 Yctynamwe

apaHT He MOXe YCTYynuTW Unu nNpeHeTu, Ha 6uno Koju HaumH, cea unu Guno
Koja oA cBojux npaBa v obaBe3a m3 osor Cnopasyma 6e3 npeTxogHe nucMeHe
carnacHoctu 3ajmogasua.

3ajmoaaBal Moxe, y3 NpeTxodHO NMCMeHo obaBeluTene [[apaHTa, yecTynuTu
unu npeHeTn GMNo Koje og CBoOjux Npasa unu obasesa n3 osor Cnopasyma Ha 6uno
Kojy Tpehy cTpaHy.

Opemak 4.04 HeocTtBapuBawe npaBa

HukakBo Kalwhele Yy BpLlewy, HUTU NPOMYyCT Yy OcCTBapvBakwy Ouno Kor
npaea, oenawhewa uAM npaBHOr cpedctBa OwnNo koje cTpaHe npemMa OBOM
Cnopasymy y cniyyajy Heucnywera obasesa, Hehe yrpo3nTtu 6mno Koje Takeo nNpaso,
oBnawhewe unum NpaBHO CPEACTBO, HUTKM he ce TymMaunTu Kao ogpuuare of HUX
unu nNpehyTHO NpucTajare Ha TakBO HeWcnywene; HATK he paawa jeaHe cTpaHe y
Be3n ca buno Kojum Heucnywewem obaBesa, 0OQHOCHO BUO KakBMM NPUCTAHKOM Ha
Heucnywene obaBesa, yTuuatu unm yrpos3vtn 6mno koje npaso, oBnawhewe unm


mailto:kabinet@mfin.gov.rs
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26

npaBHO CPEACTBO Te CTpaHe Yy Be3n ca Ouno kojum ApyruM UnmM HakHagHUM
Heucnywerwem obaBesa.

Opemak 4.05 Osnawhene 3a genoBawe

Cee pagme 1 cBa OJOKYMEHTa Koja ce 3axTeBajy Wnu O03BOSbaBajy ga ce
npeaysMmy of ctpaHe ["apaHTa u cBa AOKYMEHTa Koja ce 3axTeBajy v 403BOSbaBajy
Aa ce u3Bpwe y cknagy ca osum CriopasymoM, npegysehe wunu he msBpLUUTH
Osnawhexnn npeactasHuk [apaHta wnu  gpyrn  cnyxbeHuk [apaHta Kojer
OBnawheHn npeactaBHUK [apaHTa oO3HauM nuMcmeHMM nytem. [apaHT he
3ajMofaBLy A0CTaBUTU OOBOSbHO AOKasa 0 oBnawhewy u osnawheHn npumepak
noTnuca cBakor TakBor crnyx6eHuka.

Opermak 4.06 UsmeHe n gonyHe

OBaj Cnopasym moxe 6UTN N3MereH MHCTPYMEHTOM Y nucaHoj hopMmu Koju
notnuwy OsnawheHn npeacTtaBHuk MapaHTa u NponucHo oBnawwheHn NpeacTaBHUK
3ajmogaBua.
Operbak 4.07 bpoj npumepaka

OBaj Cnopasym mMoxe OGUTK 3akrbyyeH y BUlle npumepaka, og kojux he ce
CBaKu cmaTpaTtu 3a opurmHan.
Opemsak 4.08 O6jaBa nogaTaka

3ajmogaBal moxe 06jaBuTin oBaj Cnopasym u cBe MHdopmauuje y Besn ca
UM (YKbydyjyhn JOokymeHTe 1 nogatke Koju ce Tudy MapaHTta u lNpojekTa), y cknagy
ca CBOjOM MOJSIUTMKOM MpUCTyna uHdopMaumjaMma Koja je Ha CHasu y Bpeme Takee
o6jaBse, Kao 1 y Be3n ca Guno Kojum cnopom Mnm NocTynkom BesaHuMm 3a [lpojekat

unu oeaj Cnopasym, y cBpxy oabpaHe, odyyBawa unu cnposofhera dmno Kor npaea
unu nHtepeca 3ajmogasua.

YJTAH V - U3BPLUEHWE

Opemvak 5.01 MepogaBHO npaBo

OBaj Cnopasym 1 cBe BaHyroBopHe obaBese Koje M3 Hera npomsunase unu
CYy Y BE3M Ca UM, PEryNncaHe Cy eHrneckum npaBoMm.
Opermsak 5.02 ApbuTtpaxa
(a) Apbumparxa
Y cknagy ca naparpadom (e) y Hactaeky (Onumja 3ajMogaBsLa), CBaku Crop Koju
npouctmye u3 unu y Besm ca osum Cnopasymom (ykibydyjyhu cnop koju ce ogHocu

Ha NOCTOjake, BaXehe 1nn npecrtaHak osor Cnopasyma unu 6uno Koje BaHyroBopHe
obaBese koje npouaunase n3 unu y Besu ca ca osuMm Cnopasymom) (garoe: ,Cnop”),
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Ouhe ynyheH n KOHa4yHO peLleH apbuTpaxom y ckragy ca ApOuTpaxHMM npasunuma
INonpoHckor cyga 3a mehyHapoaHy apbutpaxy (LCIA).

(6) ®opmuparse apbumpaxHoe mpubyHasa, ceduwme U je3uk apbumpaxe

0] ApbuTpaxHu cya ce cactoju oa Tpu apbutpa. MNogHocunau(oun) 3axTesa,
6e3 o63upa Ha 6poj, 3ajeaHnYkn MMeEHyYjy jeqHor apbutpa; TyxeHun, 6e3 o63mpa Ha
Opoj, 3ajegHo he umeHoBaTu gpyror apbutpa, a Tpeher apbutpa (koju he genosatu
kKao npeacepasajyhu apbutap) he umeHoBatu apbuTpu KOju Cy WMMEHOBaHW Of
CTpaHe unu y ume Tyxmoua U TYyXXEHOr unu, y HegoctaTky crnopa3yma o tpehem
apbutpy y poky og 30 gaHa of gatyma MmMeHoBara nocnegwer o4 Asa MMeHoBaHa
apbutpa, wera he wuszabpatm Cyg LCIA (kao wto je pedwmnHucaHo y LCIA
ApbuTpaxkHum npaBunmMma).

(i) Cepguwte apbutpaxe je JloHgoH, EHrnecka.
(iii) Jesuk apbutpaxe je eHrnecku.
(u) lMpucmyn cydosuma

3a notpebe apbuTpaxe y cknagy ca oBum ogerbkom 5.02 (Apbumpaika), cTpaHe ce
oOpvyy CBakor mnpaBa Ha MNoAHOLWEH-e 3axTeBa 3a yTBphuBare npenumMuHapHor
npaBHOr NUTakwa WUnu xande y nornegy NpaBHOr NUTaka npema 4naHoBuma 45. u
69. 3akoHa o0 apbutpaxu ns 1996. roguHe.

(9) KoHconudauuja apbumpaxa

0] Cnenehe he ce NpMMeEHUTM Ha CBE CMOPOBE KOjuU Mpousunase u3 uim cy y
Be3n ca oMM CrnopasymMoOM 1 U3 UNK y Be3n ca YroBopom O 3ajMy Y Be3n ca Kojuma
je 3axteB 3a apbuTtpaxy paocTaBrbeH (unu, rae je To Hemoryhe, edeKTMBHO
obaBeLUTEH) CBMM OpYyrMm cTpaHama. Y Be3n ca buno KojuM TakBuUM CNOpPOBMMA, ako
Cy, Npema ancornyTHOM Haxohewy npBor apbutpaxHor cyga koju he 6utn nmeHosaH
y 6uno Kom of cnoposa, OHWM TONMKO GRIMCKO NoBe3aHn da je CBPCMCXOOHO Aa ce
peLuaBajy y UCTOM MNOCTYMKy, Taj apbuTtpaxHn cyg he nmatu osnawhewe ga Hapeau
Aa ce MOCTynaK 3a pellaBake TOr Crnopa Crnoju ca OHUM 3a pewaBake 6uno kor
apyror cnopa, nog YcrnoBom Ada Huje ogpeheH gaTyMm 3aBpLUHOr pouuvwiTa npse
apbutpaxe. AKo Taj apbuTpaxkHu cy Tako Hapeau, CTpaHke y CBakoM CNopy Koju je
npeameT werose Hapeabe cmatpahe ce kao ga cy npucrtane ga ce 0 TOM cCropy
KOHA4yHO Oany4u:

(A) oL CTpaHe apbuTpaxHor cyga Koju je Hapeavo KOoHconuaauwujy, OCUM ako
LCIA ognyuu ga Taj apbutpaxHu cyq Huje npyknagaH unn HenpuctpacaH; un

(B) y CKnagy ca npoueaypomM, y CeauLUTy U Ha je3nKy Koju je HaBedeH y YroBopy
O 3ajMy, OCMM aKO Ce [Jpyraymje He [OroBOpe CBE CTPaHe Yy KOHCONMMAOBAHOM
NOCTYNKy WNW, Y HeOoCTaTKy TakBOr cnopasyma, apOuTpaXkHu Cyd Tako Hamnoxu y
CrMojeHOM NOCTYNKY.

CBaku crnop Koju noanexe yroBOpHOj ONUMjK 3a NapHULY MOXe Ce KOHCONMWAoBaTU
camo y cknagy ca naparpadom (i) ako:

() kopuwhere onuuje npema Kojoj je crop BuLle HWje NO3BOSbEH Y cKnagy ca
ycrnoBMMa nof Kojuma je onumja ogobpeHa; nnm

4 ce o npaea Hocuoua onuuje Aa UCKOPUCTU onuMjy, Y CynpoTHOM, ofycTarno.



28

(i) Maparpad (i) usHag he ce npumerUBaTH Yak U Kaga NocToje opnawhexa 3a
crnajakbe nocTynaka npema 6uno kojum Baxehum apbuTpaxkHum npasunnma
(ykrbyyyjyhm npaBuna apOutpaxHe WHCTUTYUMje) W, Yy TakBUM OKOSIHOCTUMA,
ogpenbe naparpada (i) M3Hag he ce npumeruBaT gogatHo TMM oBnawheruma.

(e) Onyuja 3ajmodasua

Mpe Hero wTo 3ajmoaasay goctasun LCIA CekpeTapujaty 3axTeB 3a apbutpaxy unm
OproBop kako je gedunHncaHo y LCIA ApbutpaxkHum npasunmma (y 3aBUCHOCTU OA
cnyyaja), 3ajmogasal MoXe NMCMeHnM obaBellTewem o4 apaHTa 3axTeBaTu ga ce
ceu Cnoposu nnu koHkpetaH Cnop pelasajy npea cynaom. Ako 3ajmopasal, vM3ga
TakBo obaBewTerwe, Cnop Ha Koju ce To obaBewTewe ogHocu OBuhe ogpeheH y
cknagy ca ogerbkom 5.03 (HadnexHocm).

Opemak 5.03 HagnexHocT

Ako 3ajmogaBay u3ga obaeewTtewe y cknagy ca Operbkom 5.02(e) (Onuuja
3ajmogasua), npumensyjy ce ogpenbde osor Oagerbka 5.03 (HagnexHocrT).

(a) CypoBu EHrnecke mMmajy MCKIbyuMBY HaaIeXHOCT 3a pelwlaBakbe Ouno kor
cropa.

(6) CTtpaHe cy carmacHe pga cy cygoBum Yy EHrmeckoj HajnpuknagHujm wu
HajnorogHuWju cynoBum 3a pellaBakwe Cnoposa u, CXOOAHO TOMe, HujeaHa cTpaHa Hehe
TBPAWTU CYMNPOTHO.

() Be3 063npa Ha cTtaBoBe (a) u (0) nsHag, 3ajmogasay, Hehe GuTK cnpeveH aa
NnokpeHe nocTtynak y Be3um ca Cnopom nped Ovno Kojum ApyrMM  HagnexHum
cyaoBuMa. Y Mepu Y KOjoj je TO 4O3BOSbEHO 3aKOHOM, 3ajMoaBaL, MOXe MOKPEHYTU
naparnernHe nocTynke y 6uno kojum jypucavkumjama.

Opermbak 5.04 Ypyuerwe nucmeHa

Bes ytuuaja Ha 6uno koju gpyrm obnuk ypyderwa gonywteHuM no 6uno kom
MepogaBHOM npasy, apaHT:

(a) HEono3nBo MMeHyje

Ambacany Penybnuke Cpbuje npu Cyay St. James, Ha agpecu 28 Belgrave Square,
London, SW1X 8QB 3a cBor areHTa 3a ypy4yewe y Be3n 6uno kor noctynka npeg
cynosuma y EHrneckoj BesaHvnm 3a oBaj Cnopasym; u

(6) je carmacaH ga nponywtawe areHta 3a ypydewe ga obasectu [apaHTa o
NocTynKy Hehe y3poKoBaTW MOHULLITEHE NPEAMETHOT NOCTYMKA.

AKo 61no Koje nuue MMEHOBaHO Kao areHT 3a ypy4dene Huje y moryhHoctn ns éuno
KOr pasnora fa genyje kao areHT 3a ypydewe, MapaHt he ogmax (1 y cBakom crniyyajy
y poky of net (5) mgaHa of OaHa HacTynawa Taksor gorahaja) umeHosaTu gpyror
areHTa rnpema YCnoBuMMa Koju Cy npuxsaTibmeu 3ajmogasuy. Y CynpoTHOM,
3ajMofaBaL, MOXXe MMEeHOBaTK APYror areHTa 3a OBy CBPXY.
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Opemsak 5.05 Opgpuuame o UMyHUTeTa

(a) [apaHT ce YOnwTeHO HEeomno3MBO OApUYEe CBAKOr MMYHUTETa Koje OH WMnn
Herosa MIMOBMHA MHa4Ye MOry yXXMBaTU y BUIO KOjOj jypucavkunju, ykibyyyjyhu, anu
He orpaHu4daBajyhn ce Ha, UMyHUTET y norneay:

(i) HagnexxHocTn Guno Kor cyga nnu TpubyHana;
(i) ypyyersa nucmeHa;

(iil) npy>kakba OMNo KakBe 3awWwTUTE MyTEM CyACKOr Hanora unm Hapenbe 3a
KOHKpeTHe YnHuabe unu pagu nospahaja werose MIMoBuHe;

(iv) nutawa 6MNo kor MOCTynka NpoTMB HeroBe VmMoBuHe pagnm M3BpLUEHa
npecyae wnu, y crny4ajy CBOjuHCKe Tyx0e, pagwn 3anneHe, 3agpxaBaka uUnm
npoaaje 6uno koje werose VIMOBUHE; 1

(v) 6uno Kor nocTynka u3BplUuera OMno Koje ognyke mnum npecyge npotme
6uno koje weHe MimoBuHe.

(6) MapaHT je carnacaH ga he y 6uno kom cyackom nocTynky y EHrneckoj oBo
ogpviuawke UMaTtu HajnoTnyHUju OOMM KOju je A03BOSbEH 3aKOHOM O UMYHUTETY
apxasa EHrnecke 13 1978. roguHe 1 ga je oBO ogpuLate HeOno3nBO Yy CBPXY UCTON
nponuca.

() He posogehmn y nutarwe crtaBoBe (a) m (6) nsHag, BesaHo 3a Guno koju
MoCTynak Koju NpoucTUYe M3 Unu y Be3u ca U3BPLUEHEM W/WMAKN UCNYyHEHEM OMO
Koje oanyke unu npecyae OOHeTe MPOTMB hera, apaHT nognexe HaanexHoCTU
©Gu1no Kor cyaa Koju BoAM TakaB NocTynak.

lapaHT ce He ogpwye MMyHUTETa Of WM3BpLIEeHa Yy cmucny 6uno koje Usysete
NMOBMHE.

Y CBPXY NOTBPAOE HABEOEHOI, ctpaHe cy, genyjyhmn npeko CBOjux NpOnUCHO
oBnawheHnx npegcraBHVKa, yuuHune ga osaj Cnopasym 6yae notnucaH y wwect
npumMepaka, NoveB oA AaHa 1 roguHe Koju je npBu HanmcaH.
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PENYBJIUKA CPBUJA, KOJY 3ACTYNA BIJIAOA PENYBJIMKE CPBWUJE,
NOCTYNAJYHHU NPEKO MUHUCTAPCTBA PUHAHCUJA

Op cTpaHe:

Nwme: CUHULLA MATTN

dyHkumja:  MPBU NOTNPEOCEOHWK BITALE
N MMHNCTAP ®MHAHCWJA




31

CASSA DEPOSITI E PRESTITI S.P.A.

Ogp cTtpaHe:
Vme: MAOJ1I0 IOMBAPOO
®yHkumnja:  OUPEKTOP MEBYHAPOOHE PA3BOJHE CAPAOHE
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YnaH 3.

OBaj 3akoH cTyna Ha cHary ocMor fdaHa of pJdaHa objaBrbuBama Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje — MehyHapogHu yrosopu”.
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